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The main outcomes of this three-year projects are summarized as follows: (1) the p

resentation of researches at the 12th and 13th International Pragmatic Conferences in 2011 and 2013; (2) t

he creation of new data collection of Mister O Corpus in Thai at Chulalongkorn University in February, 201
2; (3) the publication of the second Special Issue of Emancipatory Pragmatics (Journal of Pragmatics Vol.
44) in April, 2012; (4) the holdings of two International Closed Workshops at Berkeleg, U.S.A. in January,
2013 and Japan Women"s University in March, 2013; (5) the publication of a Japanese book, A Challenge to

Emancipatory Pragmatics, in March, 2014; (6) the wider and deeper understanding of Ba-theory in this three

years.
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